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Smartes Relais
4 121 73 - 1 991 23

Erfordert die Installation eines:

Funk-Gateway Modul Starterpaket «... with Netatmo»

oder ein anderes 
«... with Netatmo» 
Gateway

ODER ODER

Sicherheitshinweise
Dieses Produkt darf nur durch eine Elektro-Fachkraft eingebaut werden. Bei falschem Einbau und/oder Umgang 
besteht Stromschlag- bzw. Brandgefahr. Vor der Installation die Anleitung lesen, den produktspezifischen 
Montageort beachten. Das Gerät vorbehaltlich besonderer, in der Betriebsanleitung angegebener Hinweise nicht 
öffnen, zerlegen, beschädigen oder abändern. Alle Produkte von Legrand dürfen ausschließlich von durch Legrand 
geschultes und anerkanntes Personal geöffnet und repariert werden. Durch unbefugte Öffnung oder Reparatur 
erlöschen alle Haftungs-, Ersatz- und Gewährleistungsansprüche. Ausschliesslich Zubehör der Marke Legrand 
benutzen.

Smartes Relais

Einspeisung 
N-L

Kontakt 1 - 2
Monostabil

Messen Lastabwurf

kWh

-5°C
+45°C

100-240V~ 
50/60 Hz

30 V dc 
max.

250 V ac 
max.

0,01 A min. 
2 A max.

2,4-
2,4835Ghz
<100 mW

Geräuscharm
< 10dB Zeitplan 80 A max.

Kompatibel 
mit smartem 
Lastabwurf

21

IEC/EN60669-2-1 + EN60669-2-5

84
.5

 m
m

17.8 mm

ON/OFF
AUTO

CE-Richtlinie, Konformität mit der folgenden europäischen Richtlinie:
Niederspannungsrichtlinie (NSR) 2014/35/EU. Elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) Nr. 2014/30/EU

Stromwandler

Kabellänge: 800mm

Aufbau

Achten Sie auf den Stromfluss

Spannungsversorgung 
zur Installation der 
Geräte ausschalten

Vorbereitung, Anschluss

Anschluss des Stromwandlers Anschluss

* Falls erforderlich, 
verwenden Sie zum 
Lösen der Verbindung 
einen kleinen 
Schraubendreher

Aktivieren Sie die 
entsprechende 
Funktion in der App

Kann mit einem an der 
Wand angebrachten 
«with Netatmo» 
Funktaster gekoppelt 
werden.

Verdrahtungsbeispiele

C2: Leitung intern 
geschützt

Steuerung jeglicher Art von Verbrauchern von 12 bis 30V DC über die dafür 
vorgesehene Klemmenleiste. Zum Beispiel: Klimaanlage, Heizungssteuerung, usw.
Zum Schutz der Anlage wird empfohlen, einen Leitungsschutzschalter oder eine 
gG-Sicherung mit einem Nennstrom entsprechend dem Querschnitt der Leitung zu 
verwenden.
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Auf Steuerklemmen
12 bis 30V DC

Auf der Spule 
angegebene 

Stromrichtung

 N (Neutralleiter) = blau  L (stromführend) = alles ausser blau und grün/gelb

L
MCB

ODER

2

C1, C2 : 
MAX 

1 x 1.5 mm2 
MIN : 0.3Nm  
MAX : 0.5Nm

N, L, 1, 2 : 
MAX  

2 x 2.5mm2  
MIN : 0.8Nm  
MAX : 1.4Nm



Hinzufügen des smarten Relais in eine vernetzte Installation

Spannungsversorgung 
zur Installation der 
Geräte ausschalten

Spannungsversorgung 
des Gerätes erst wieder 
einschalten*, wenn die 
Installation beendet und 
geprüft wurde**

*Um alle smarten Produkte gleichzeitig neu zu starten. 
** Nach der Installation ist die Frontplatte in der Elektroverteilung wieder anzubringen, so dass kein aktiver Teil mehr 
zugänglich ist.

3

Verdrahtungsbeispiele (Fortsetzung)
Steuerung eines einphasigen Schützes (Beispiel: Schwimmbadpumpe...). Für den Schutz 
des smarten Relais und des Steuerkreises (Klemme 1 und 2) ist ein Leitungsschutzschalter 
oder einer gG-Sicherung mit Nennstrom 2A erforderlich. 
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N (Neutralleiter) = blau

L (stromführend) = alles ausser blau und grün/gelb

Leiter nach Kontaktausgang (stromführend) = violett, 
orange

Auf der Spule 
angegebene 
Stromrichtung

Steuerung der Ladestationen für Elektrofahrzeuge
Zum Schutz der Anlage wird empfohlen, einen Leitungsschutzschalter oder eine 
gG-Sicherung mit einem Nennstrom entsprechend dem Leiterquerschnitt zu verwenden.
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Tarif Laststeuerung 
(HT/NT) (funktionslos 
in DE, AT, CH)

Auf der Spule 
angegebene 
Stromrichtung

Spezifischer 
Anschluss für die 

Green’up Premium 
Ladestation

Denken Sie daran, das 
IP-Kommunikationsset 
zu deaktivieren, falls es 
bereits installiert ist.

Fernbedienbar

Zu den Klemmen 
1 & 2 des smarten 
Relais

 N (Neutralleiter) = blau  L (stromführend) = alles ausser blau und grün/gelb

VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Der Unterzeichner, 

Legrand 
erklärt, dass das in dieser Anleitung genannte funkgesteuerte Elektrogerät

der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Den vollständigen Wortlaut der EU-Konformitätserklärung finden Sie auf

folgender Website:
www.legrandoc.com 

www.legrandoc.com

Abschliessen der Installation in der Legrand Home + Control App

Manuelle Bedienung und Status-LED

Rücksetzen eines smarten Relais 
Halten Sie die Einstelltaste länger als 5 Sekunden gedrückt, bis die 
LED auf der Einstelltaste rot leuchtet. Es ist nicht mehr mit dem 
Gateway oder dem Master Switch Kommen/Gehen gekoppelt.

Um die verbundenen Produkt in Ihrer vernetzten Installation hinzuzufügen, folgen Sie 
den Anweisungen:
- mit der Legrand Home + Control App (Parameter/Produkt 
hinzufügen)
- oder rufen Sie die Anleitungen und Anleitungsblätter auf 
legrand.com/ecatalogue/ Seite auf

works
with

ON/OFF Modus (Standard)

Automatik Modus

Legrand Schweiz, Industriestrasse 25, 5033 Buchs AG, Schweiz
Legrand GmbH, Am Silberg 14, 59494 Soest, Deutschland

Legrand Austria GmbH, Floridsdorfer Hauptstrasse 1, 1210 Wien, Österreich

www.legrand.ch - www.legrand.de - www.legrand.at
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